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Ttkr4sr.sTloN— TRADUCrION

No.889.ARRANGEMENT’ BETWEENBELGIUM, FRANCEAND
THE GRAND-DUCHY OF LUXEMBOURG CONCERNING
CONSULTATIONS PRIOR TO THE INSTALLATION IN
THE VICINITY OF THE FRONTIERS OF PERMANENT
STORESOF EXPLOSIVE SUBSTANCESFOR CIVIL USE.
SIGNED AT BRUSSELS, ON 8 APRIL 1950

The Governmentsof the threecountries,consideringthedifficulty encountered
whenthey authorizetheconstructionof storesof explosivesin theimmediatevicinity
of oneof their commonfrontiers, in obtainingin the frontier territoryof the neigh-
bouring countryexact information comparableto that obtainablein their own ter-
ritory aroundthesitechosenfor theinstallation;

Consideringthe hazardsin which this situationmay involve the nationalsor
importantinstallationsof neighbouringcountries;

Consideringthat recourseto the normaldiplomaticprocedureis not practical
in viewof theurgentnatureof the informationto beobtained.

Haveagreedasfollows:

I. The installation at less than one kilometre from the frontier separating
two of the countriesconcernedof a permanentstore of explosivesubstancesfor
civil use having a capacityof at least 500 kilogrammesshall be precededby con-
sultationbetweenthecompetentauthoritiesof thetwo countries.

Thisobligationshallapply:
(a) To undergroundstoresansweringthe samedescription if the galleriesof

the mines in which they are installed communicatedirectly with minessituated
on theothersideo the frontier;

(b) To the increasein capacityof a storealreadyexistingif its final capacity
is to exceed500 kilogrammes.

2. The competentauthority of the country on whose territory the store is
installedshall be entitled to communicatedirectly with the competentauthority
of the neighbouringcountryandshall provideall usefulinformation on the nature
andsituationof the storecontemplated.

Thelatter shall proceedwith urgencyandin whatevermannerit may consider
suitable to undertakesuch enquiriesas it may deemuseful andshall communicate
the resultthereofby thesameprocedure.

The said competentauthoritiesare, in alphabeticalorder,asfollows: for Bel-
gium. the Provincial Governor; for France, the Prefect; for the Grand-Duchyof
Luxembourg, the Minister of Justice,for storesaboveground, and the Minister
of Mines, for undergroundstores.

I Cameinto forceon 8 April 1950,by signature.
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3. If as a result of its enquiriesthe countryconsultedshouldraiseobjections
to the plan in view, the competentauthoritiesto the two countriesshallwithin a
time-limit of less than one month, convenea meetingof a temporaryjoint com-
mission empoweredto conductenquirieson both sidesof the frontier to determine
the choiceof a sitegiving satisfactionto bothpartiesor, failing that, to providefor
sufficientadditionalsafetymeasures.

The commissionas aforesaidshall be composedof a representativeof eachol
thetwo countriesand if theoccasionshouldarisea representativeof the commercial
undertakingconcernedin the constructionof the store. The result of its work,
recordedin duplicate, shall be transmittedto the competentauthoritiesof both
countries.The countryon accountof whoseobjectionsthe temporarycommission
of enquiry wasconvenedshallbearthe costsin connexionwith the missionof the
representativewhomit appointedthereto-

4. In the eventof an accidentcausingloss or damagein the territory of the
neighbouringState, the agreementof the competentauthoritiesconcerningthe
choice of the site shall releasethe State which authorizedthe constructionon its
territory of the store in questionfrom all administrativeresponsibility that may
arisefrom suchauthorization.

The provisionsof the presentArrangementshall be applicableimmediately.

DONE at Brussels.in triplicate,on 8 April 1950.

Forthe BelgianGovernment:

(Signed)L. GEERAERT5

(Signed)J. HUBERTY

FortheFrenchGovernment:
(Signed)ComteDE HAUTECLOCQtJE

Forthe Governmentof theGrand-Duchy:
(Signed)RobertA’s
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